Envoi de publication - enregistrement no. 


10338 


adT''hihe er 


EE 


Laqau 


C.P. 456 Yellowknife, 








NT, XIA 2N4 


iLON 


Le souffle francophone des Territoires du Nord-Ouest 


Volume 30 numéro 45, 4 décembre 2015 





La saison de la glissade est bien entamée aux TNO. Dans les villes ou autour d’un lac, il y a toujours une petite butte à dévaler. 
(Crédit photo : Maxence Jaillet) 


L'APADY souffle un peu 
et attend la nouvelle année 








Assemblée générale 








L'Association des parents ayants droit de Yellowknife a tenu son assemblée générale annuelle. 


Maxence Jaillet 


Parents, enfants, administrateurs. 
C’est un peu plus d’une vingtaine de 
personnes qui s’estréunie au Multiplex de 
la capitale, le22novembre2015.Avecun 
château gonflable dans le gymnase DND 
installé pour les plus jeunes, quelques 
membres de l’Association des parents 
ayants droit de Yellowknife (APADY) 
ont pu tranquillement tenir l'AGA de 
l’organisme dont la mission est de reprè- 
senter et outiller les parents ayants droit 
de Yellowknife ainsi que promouvoir 
l'éducation en français langue première. 

Pour cette première assemblée depuis 
la fin des procédures judiciaires contre 











le gouvernement ténois, l'APADY s’ac- 
corde un temps de répit avant de rencon- 
trer les députés ténois. Sylvie Savoie, une 
des administratrices du nouveau conseil 
d'administration explique qu’avec les 
élections territoriales du 23 novembre et 
le nouveau gouvernement qui n’est pas 
encore en place, leurs démarches débu- 
teront vraiment en 2016. Certes, 1l y a les 
négociations qui mêneront entre autres à 
la construction des nouvelles installations 
à l’école Allain St-Cyr entérinée par la 
Cour d’appel des TNO, mais:1l y a aussi la 
présentation du mandat et des actions de 
l’APADY aux nouveaux élus territoriaux. 

Lors de cette AGA, deux nouveaux 
administrateurs ont rejoint le CA : 





Étienne Croteau et Alexandre Larouche. 
Alors qu’il demeure un poste vacant sur 
les sept, les autres administrateurs sont 
Océane Coulaudoux, Sylvie Savoie, Cyn- 
thia Sutherland, et le président demeure 
Jacques Lamarche. Les administrateurs 
vont également attendre leur prochaine 
réunion pour définir leur rôle au sein du 
conseil. L’APADY continuera d’être re- 
présentée durant les réunions mensuelles 
de la Commission scolaire francophone 
des TNO (CSFTNO) et les consultations 
ou rencontres de la Fédération franco- 
ténoise. 

L’APADY continuera ses partenariats 
avec le Comité des parents, la Garderie 
Plein Soleil et la CSFTNO. Récemment, 


des ponts se sont établis avec Canadian 
Parents for French et l’APADY veut les 
consolider. Dans ce sens, des propositions 
d'activités ont été déposées aux bailleurs 
de fonds pour la prochaine année. 

Sur la lancée de la promotion de la 
construction identitaire des jeunes fran- 
cophones, de nouveaux projets créatifs 
sont aussi à prévoir au cours de 2016. Le 
dernier projet avait fait intervenir l’artiste 
francophone Alison McCreesh auprès des 
jeunes pour produire des cartes postales, 
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APADY 


des affiches et des bandes dessinées. Le prochain sera 
# À 





Suite de la une 


concentré sur la production de courts métrages avec 
l’expertise de Danielle Dumesnil de Winnipeg. Cette 
dernière sera d’ailleurs en repérage à Yellowknife du 10 
au 14 décembre prochain. L'initiative créatrice se veut 
un moyen pour les ados franco-ténois d’exprimer leur 
identité et de la partager. Les films seront complétés 
dès le printemps 2016. 





N Collège 
YNORDIQUE 


francophone 





Cours de langues 
(français, anglais) 


Perfectionnement du français 


Formation post-secondaire 


Cours de langues sur mesure 


Date limite d'inscription 
16 Décembre, 2015 


www.college-nordique.com 


867-920-7017 * admin@college-nordique.com 





Nathan Sutherland a su profiter du château gonflable 
installé dans le gymnase DND durant l'AGA de 
l’'APADY. (Gracieuseté APADY) 


HEURES D'OUVERTURE DE LA CLINIQUE DURANT LES FÊTES 


La Clinique de santé communautaire Frame Lake sera fermée du 
mercredi 23 décembre 2015 au vendredi 1” janvier 2016 inclusivement. 


Durant cette période, tous les services fournis à la clinique seront 
offerts par les professionnels de la santé du Centre de soins primaires 
de Yellowknife. 


De plus, il n’y aura aucune clinique itinérante au Centre pour les 
familles du Nord. 


Pour de plus amples renseignements concernant les heures d'ouverture 
ou les activités de la clinique durant les fêtes, consultez le site Web de 
l'ASSSSY au www.yhssa.oreg. 


( 


el 
© 
WA vassssy vous souhaite de joyeuses fêtes. 


Soyez prudents et gardez la forme! 


L'Aquilon sur You Tube : 
WWW.aquiIIon.nt.ca 














Échos de 
« la taigsa 
: 


CIVR 103.5 FM 


En collaboration avec Radio Taiga 


Réfugiés syriens 

Un repas pour collecter des fonds aura lieu à 
Yellowknife le 5 décembre pour aider les réfugiés 
syriens. L’événement est organisé par un groupe 
de Yellowknife formé en septembre dernier pour 
soutenir les réfugiés syriens. Les participants auront 
la chance de miser à un encan silencieux et faire un 
don à la Croix-Rouge canadienne. 

La soirée mettra également en vedette une pré- 
sentation de journaliste Cody Punter, qui a couvert 
la crise des réfugiés syriens en Europe cet automne. 
Le maire Mark Heyck animera l’événement. 


Coupures à ATCO 


Aucun emploi dans les TNO ne sera perdu en 
raison des coupures au sein de la compagnie ATCO. 
L'entreprise copropriétaire de la compagnie ténoise 
Northland Utilities a annoncé la coupe de centaines 
d’emplois. Le groupe emploie près de 9000 employés 
à travers le monde. Aux TNO), il opère Northland 
Utilities en partenariat avec Denendeh Investments. 
Northland Utilities distribue actuellement l’électri- 
cité à Yellowknife et Hay River. 


Diamants à la baisse 

Dominion Diamond Corporation a déclaré des 
ventes affaiblies et la baisse des prix pour les diamants 
vendus à partir de ses mines Ekati et Diavik pour son 
troisième trimestre. La vente de diamants a totalisé 
145 millions $ US, une baisse majeure comparée au 
222,5 millions de $ US au troisième trimestre de 2014. 
À présent, il y a une surabondance de l’offre et les 
prix des diamants sont en baisse comparativement à 
l’an dernier. La société basée à Yellowknife a publié 
ses résultats la semaine dernière. 


Perte financière 
our FOTR 


Le festival Folk on the rocks a accusé une perte 
nette de 54 402 $ pour son événement de 2015. Le 
plus grand festival de musique de Yellowknife a 
perdu des dizaines de milliers de dollars pour une 
deuxième année consécutive. Ces chiffres ont été 
présentés lors de l’assemblée générale annuelle du 
festival plus tôt cette semaine. 

Les bonnes nouvelles sont que le déficit est 
moindre que l’année précédente, qu’il y a une aug- 
mentation des revenus de la vente de billets, des 
recettes de vente de la bière ainsi que les revenus 
de la vente de la marchandise. 

La venue des artistes a été l’une des plus grandes 
dépenses depuis les deux dernières années et le 
festival admet avoir fait plus qu’à la normale pour 
le 35e anniversaire de l’événement, l’été dernier. 


Elles sont pas mal épaisses 

Il est désormais sécuritaire de marcher et procé- 
der à des activités sur la glace de tous les lacs de 
Yellowknife et ses alentours. À présent, les glaces 
mesurent toutes six pouces ou 12 centimètres et plus. 

Toutefois, la Division des incendies de Yellowk- 
nife rappelle aux résidents d’être prudents sur la glace 
en tout temps, en particulier lorsque vous circulez à 
bord d’un véhicule. 








Maxence Jaillet 


Le directeur de la Fédération fran- 
co-ténoise se réjouit de l’expansion du 
nombre de chaines télévisées offertes en 
français. Même s’iln”encourage personne 
à s’avachir sur un canapé pendant plu- 
sieurs heures, Jean de Dieu Thuyishime 
révèle que la télévision en français est un 
outil permettant de combattre l’isolement 
linguistique. « C’est un peu ce que dit 
Rodrigue Landry quandil parle de balan- 
cier compensateur. C’estunautre élément 
de notre espace francophone qui vient 
d’être bonifié. On demande aux jeunes 
de déterminer les choses qu’ils peuvent 
faire dans leur langue, et on se rend 
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Télévision en français sur le câble 


Plus de choix 


Northwestel offre 28 nouvelles chaines francophones à ces clients de Whitehorse et Yellowknife. 
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compte que les médias qu’ils consom- 
ment ne sont pas vraiment en français. » 


Presse franco-ontarienne 


Le Droit offre une 
concertation avec 





Jean-Pierre Dubé (Francopresse) 





Face aux défis de la presse l’éditeur 
du quotidien LeDroit d'Ottawa, Pierre- 
Paul Noreau proposera le 8 décembre 
une collaboration entre les membres de 
la Table des médias francophones de 
l’Ontario. Le quotidien éprouve aussi 
des difficultés en Ontario. 

« En répertoriant les médias qui 
soutiennent la langue et la culture 
françaises, on trouve 36 publications à 
côté du Droit, explique son éditeur. Le 
portrait est inquiétant : six ou sept sont 
bilingues, huit sont morts et il reste 11 
hebdos qui font de l’actualité en fran- 
çais. L’impression dans la communauté 
est plus positive que dans la réalité. 

«Ce qui reste est encore bien vivant 
et assez vigoureux, poursuit Pierre-Paul 
Noreau. Pourquoine pas partager notre 
matériel et tout mettre à la même place”? 


£) parkscanadsa.gc.ca 





les hebdos 


L’internet nous permettrait de prendre 
des nouvelles de partout et de les publier 
sur le site du Droit. On pourrait marcher 
ensemble, bras dessus, bras dessous. 

« Rien ne nous empêche d’échanger 
notre matériel, lance-t-1l : un titre, trois 
lignes et un lien internet. Si tu viens 
chercher une nouvelle chez nous et 
moi chez vous, on va se donner du 
trafic mutuel. Si on reste chez nous, on 
n’avance pas. On se croise les bras et 
on pleure ? Si on veut une communauté 
francophone vivante, 1l faut qu’elle se 
voie quelque part. Première chose : 
on doit démontrer une vitalité en se 
soutenant. » 

LeDroit appartient au Groupe 
Capitales Médias, un conglomérat de 
six quotidiens québécois. Pierre-Paul 
Noreau estime avoir une responsabilité 
de mettre à contribution l’influence du 
quotidien. 


Joignez-vous à Parcs Canada 
pour une consultation publique sur le 
PROJET DE RESERVE 


DE PARC NATIONAL THAIDENE NENE 
au Bras Est du Grand lac des Esclaves 


Quand : le 9 décembre 2015 
Où: Northern United Place 


Durée : 19h00-21h00 


Vous êtes tous les bienvenus ! 
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Pour élargir la discussion à toutes les 
générations, Thuyishime explique que 
la télévision en français est comme une 
pierre qui comme les autres (le sport, 
l’école, les activités sociales, l’environ- 
nement de travail) construit un chemin 
identitaire. « Beaucoup de personnes 
peuvent se sentir isolées au sein d’un 
environnement anglophone, la télévision 
en français se révèle parfois un outil 
pour briser cet isolement. On y retrouve 
la culture à laquelle on s’identifie plus 
facilement. Ça peut nous ramener dans 
notre élément », précise-t-1l. 


28 sur 97 
Ce sont 28 chaines de télévision en fran- 
çais qui fontleur apparition surle câble offert 
aux deux capitales territoriales. Cette ma]o- 
ration francophone est couplée de l’ajout 


Vous devez 


de 70 autres chaines, dont quelques-unes 
dans une autre langue que l’anglais. Andrew 
Anderson, qui dirige les communications de 
Northwestel affirme que cette bonification 
est une reconnaissance de la croissance de 
la population francophone dans le Nord et 
permet de répondre aux requêtes de leur 
clientèle : « Dans ces deux capitales, nous 
reconnaissons le fait que 10 % de la popula- 
tion peut parler en français. La communauté 
nous ademandéun meilleur accès au contenu 
francophone, alors nous répondons à la 
clientèle du Nord ». 

Plusieurs de ces nouvelles chaines télé- 
visées sont des versions haute définition de 
chaines déjà offertes, ce qui vient simple- 
ment améliorer l’expérience. Une avancée 
technique qu’Anderson explique par la 
standardisation du réseau. « Nous avons 
standardisé nos réseaux au sein des deux 
villes. Nous nous sommes assurés que dans 
chaque rue, chaque maison puisse recevoir 
la même qualité de signal », évoque-t-il sti- 
pulant que cet investissement de 2 millions 
de dollars permet à la compagnie de livrer 
plus de contenu. 

S1 la plupart des nouvelles chaines fran- 
cophones sont simplement ajoutées sans 
frais au reste des forfaits déjà disponibles, 
Northwestel ajoute toutefois un nouveau 
forfait à thème francophone. Français 2 
propose ainsi addikTV + HD, Family Jr en 
français, LEON (Le Canal Nouvelles) + HD, 
MusiquePlus, Prise 2, Télé-Quebec + HD, 
TVA Sports HD, V Montréal + HD. 














téléphoner au GTNO? 


Le système téléphonique en usage dans les 
bureaux gouvernementaux de Yellowknife 
change pour mieux vous servir. 


Dorénavant : 


° Vous pourrez communiquer avec le personnel des services 
dont vous avez besoin en composant moins de numéros. 


° Vous pourrez joindre les employés en composant leur numéro 


de poste. 


° Vos appels seront redirigés par un système d'assistance vocale. 


L'Assemblée législative, le ministère de l'Administration des terres 
et le Bureau du registraire minier du ministère de l'Industrie, du 
Tourisme et de l'Investissement utilisent maintenant le nouveau 


système téléphonique. 


Vous cherchez un numéro de téléphone? 
+ Standard téléphonique du GTNO : 867-767-9000 
+ Répertoire : rdirectory.gov.nt.ca 


La plupart des numéros connus du public demeureront opérationnels pendant la 


période de transition. 


Pour en savoir plus : www.pws.gov.nt.ca/projects/phones.htm 


Territoires du 


Nord-Ouest Assemblée législative 


as 
Territoires du 
INTerte Met; 
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Editoria: Élèves de la semaine 


Pas de réparation 


Il y a encore plusieurs réflexions qui se 
font sur les résultats des derniers jugements 
de la Cour suprême du Canada par rapport 
aux droits des francophones, notamment 
en matière de droits scolaires, mais aussi 
dans le contexte du récent jugement de la 
cause Caron. 

Il y a un sentiment de négativisme que 
je ne partage pas du tout. En effet, au cours des deux dernières 
années, 11 y a eu des gains tangibles. 

Le gain le plus important est celui de la cause de l’école 
Rose-des-vents en Colombie-Britannique. Dans ce jugement, 
la Cour suprême du Canada énonçait clairement l’impor- 
tance d’offrir une expérience éducative égalitaire pour les 
francophones. Il ne s’agissait pas de simplement offrir des 
services similaires, mais bien des services qui peuvent être 
différents, mais qui permettent aux Jeunes élèves de rece- 
voir des services égaux dans un contexte égalitaire. À titre 
d'exemple, un système scolaire où un enfant à accès à un 
gymnase comme celui des élèves anglophones, mais qui doit 
parcourir un kilomètre à pied pour s’y rendre ne reçoit pas 
un service éducatif égalitaire. Dans le cas Rose-des-vents, 
c’est la question du transport scolaire qui était inégal entre 
les systèmes éducatifs de la région. 

À l’école Allain St-Cyr, c’est la nécessité du gouvernement 
de construire un gymnase pour que les élèves aient enfin accès 
à des services sportifs qui appuient leur sain développement. 

Mais il y a eu aussi des échecs, notamment lorsque les 
francophones essayaient de faire reconnaître un droit de 
réparation à la suite des décennies d’assimilation, surtout 
dans l’Ouest canadien. II y a eu différentes revendications 
s’appuyant sur cette notion de justice réparatrice. Ainsi à : , 
Hay River. la progéniture de ee familles à subi Manech Doiron (Tre annee) 
l’assimilation linguistique en l’absence de système scolaire Ecole Allain Sf-Cyr. 


francophone avant la fin des années 1990. Tant du côté des Manech est un élève travaillant. Il 
familles francophones que des familles métisses francophones, montre bien l’exemple aux amis, 


quelques générations ont été perdues. La Cour suprême, dans 2 : : . \ 
sa composition actuelle, ne reconnait pas ce droit de réparation, car il fai de bons choix de jeux à 


ce droit de justice réparatrice. la récréation. Manech est excellent 

Je ne suis pas particulièrement surpris, surtout après 10 en arts plastiques ef dans plusieurs 
ans de nominations par le gouvernement conservateur. Je suis autres matières. Il prend bien son 
certain que la Cour suprême d’avant Harper aurait accueilli temps et écoute les consignes. Bravo! 
avec plus de bienveillance cette argumentation visant à répa- Toute la classe de Monsieur Patrick 


rer des torts historiques. Peut-être que dans une autre dizaine félicite! 
d’années, on pourra ramener ces notions devant le plus haut te félicite! 
tribunal du pays. 


Alain Bessette 


Lennox Moore (1re année) École Boréale. 
Lennox est un garçon gentil ef poli. Îl range le 
matériel de la classe et adore jouer au hockey. 
Je suis contente que tu sois dans ma classe. 
Continue ton bon travail mon grand! 
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Un message articulé est livré 


Adrien Cantin (Francopresse) 


La Fédération de la jeunesse canadienne-française 
(FJCF) a porté le message de la francophonie mino- 
ritaire au cœur même du fait français en Amérique, 
vendredi dernier, lors d’un panel de deux heures 
diffusé en direct sur les ondes de la station de radio 
CKRL, de Québec. 

Le président de la FJCF, Alec Boudreault, étudiant 
à l’Université du Nouveau-Brunswick à Fredericton, 
le Néo-Écossais Joël LeFort, inscrit à l’Université de 
Moncton et Élyse Saurette, de Saint-Boniface, qui 
étudie à l’Université de Winnipeg en même temps 
qu’elle travaille au Conseil des arts du Manitoba, 
ont partagé l’antenne avec trois jeunes du Québec, 
échangeant sur leurs perspectives respectives de la 
vie en français sur le continent. 

Cette table ronde intitulée Convergences et dif- 
férences, présentée conjointement par la FJCF et 
le Centre de la francophonie des Amériques (CFA) 
proposait d’engager un dialogue entre des jeunes de 
l’ensemble de la francophonie canadienne. 

Au niveau des différences, on a souligné l’enga- 
gement envers la francophonie. Pour les jeunes 
Québécois, cela est moins urgent et se passe surtout 
à l’international, ont-ils indiqué, puisqu'ils sont 
majoritaires chez eux. Mais pour ceux des commu- 
nautés minoritaires, « c’est vraiment une nécessité 
(de tous les jours) si on veut vivre en français », a 
précisé Élyse Saurette. 

Alec Boudreault, qui a grandi dans une commu- 
nauté très minoritaire, à Saint-Jean NB, a abordé la 
question de la « double vie » que mènent parfois les 
jeunes parlants français, alors que leurs voisins et 
amis sont anglophones et leurs réseaux, francophones. 


Solidarité et espoir 

Mais du côté des convergences tous étaient una- 
nimes. « Je ne me considère pas comme Canadien, 
a résumé le panelliste québécois Gabriel Laurence- 
Brook, un étudiant en économie à l’université Laval. 
Mais (les francophones minoritaires) sont mes com- 
patriotes dans la francophonie canadienne ». 

Des manifestations de solidarité et d’amitié ont 
spontanément été lancées de part et d’autre, notam- 
ment au cours d’échanges marqués d’humeur et 


ÆDEÉTNO 


Conseil de développement économique des Territoires du Nord-Ouest 


Le CDÉTNO en action! 








Le CDÉTNO a profité du forum Geoscience pour clore 
sa tournée de présentation de l'étude de la chaïne 
de valeur du secteur minier des TNO. Les consultants 
Pierre Pelletier et Frédéric Gauthier, qui ont réalisé 
l'étude commandée par le CDETNO, ont présenté 
l'outil de recherche en compagnie d’Antoine Gagnon, 
directeur général de l'organisme. Les membres du 
CDETNO peuvent consulter le document sur demande. 


4912, 49e Rue, Yellowknife 
867-873-5962 
www.cdetno.com 





d’humour sur les multiples accents de la francophonie 
nord — américaine et internationale. 

« Je vois beaucoup d’espoir dans ce qui s’est 
passé 1c1 aujourd’hui, a conclu le président-directeur 
général du CFA, Denis Desgagné.(...)Il y aun grand 
respect des uns et des autres. » 

«Il y a beaucoup encore à faire et je pense que le 
Centre (de la francophonie des Amériques) a comme 
mandat de mettre en valeur ce potentiel d'intelligence 
et de savoir. Nous n’avons pas à nous inquiéter de 
l’avenir; nous avons une jeunesse extraordinaire. » 


Blitz à Québec 
La directrice générale de la FJCF, Josée Vail- 
lancourt, ne cachait pas sa satisfaction au terme 
de cette diffusion radiophonique de deux heures, 
donnant crédit au partenariat avec le CFA. 
Cela a notamment permis de promouvoir des 
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événements importants organisés par la FJCE, dont 
les Jeux de la francophonie canadienne, le Parlement 
Jeunesse et le Forum jeunesse. 

« C’est toujours important pour nous d’avoir 
une représentation du Québec, d’avoir de jeunes 
Québécois qui participent à ces activités pour assurer 
un rapprochement avec les jeunes francophones 
d’un bout à l’autre du pays. » 

La FJCEF tenait à Québec en fin de semaine une 
de ses quelque quatre rencontres annuelles en face- 
à-face de son conseil de direction et en profitait 
pour resserrer des liens avec divers organismes, 
dont l’Association canadienne d’éducation en 
langue française. 

« C’est important pour nous de venir rencontrer 
nos partenaires du Québec (...) en dehors du contexte 
(formel et officiel) des congrès et de tout cela », a 
indiqué Mme Vaillancourt. 
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Territoires du 


L'AQUILON, 4 DÉCEMBRE 2015 


F 


NTelte MOTS; 


Apprentie charpentière 


Ministère des Travaux 
publics et des Services 


Région du Slave Sud 
Poste temporaire se terminant le 31 janvier 2020 


Il s'agit d'un emploi non traditionnel. Le traitement initial est de 
20,80 $ l'heure (soit environ 43 264 $ par année), auquel s'ajoute 
une allocation annuelle de vie dans le Nord de 6 202 $. Le 
concours est réservé aux candidates qui résident dans un rayon 
de 25 km de Fort Smith. 


N° du concours : 13193 


Enseignant en 
observation-communication 


Collège Aurora 
Campus Thebacha 
Poste temporaire de quatre ans 


Le traitement initial est de 44,75 $ l'heure (soit environ 87 263 $ 
par année), auquel s’ajoute une allocation annuelle de vie dans le 
Nord de 6 202 $. 


N° du concours : 13192 Date limite : Ouvert jusqu'à ce qu'un 
candidat qualifié soit trouvé. 


Fort Smith, TNO 


Date limite : 4 janvier 2015 


Fort Smith, TNO 


Utilisez les coordonnées suivantes uniquement pour nous 
faire parvenir vos questions : 

Centre des services des ressources humaines de Fort Smith, 

C. P. 876, Fort Smith NT XOE OPO. 

Téléc. : 867-872-3298; courriel : jobsfortsmith@gov.nt.ca. 


Agent de probation 
Ministère de la Justice 

Service correctionnel 

Poste permanent 


Le traitement initial est de 44,75 $ l'heure (soit environ 87 263 $ 
par année), auquel s’ajoute une allocation annuelle de vie dans 

le Nord de 5 125 $. Le concours est réservé aux candidats vivant 
dans un rayon de 25 km de Behchok. 


N° du concours : 13222 Date limite : 8 décembre 2015 


Agent du Fonds environnemental 


Ministère de l'Environnement Yellowknife, TNO 
et des Ressources naturelles 


Administration centrale du MERN 
Poste permanent 


Le traitement est actuellement à l’étude. En sus du traitement, 
l'employeur versera une allocation annuelle de vie dans le Nord 
de 3 450$. 


N° du concours : 13150 


Technologue de laboratoire 
en microbiologie 


Administration de santé 
territoriale Stanton 


Opérations 
Poste temporaire de 2 ans 


Le traitement initial est de 40,85 $ l'heure (soit environ 79 658 $ 
par année), auquel s’ajoute une allocation annuelle de vie dans le 
Nord de 3 450 $. 


N° du concours : 13191 


Behchoko, TNO 


Date limite : 10 décembre 2015 


Yellowknife, TNO 


Date limite : 8 décembre 2015 


Bilinguisme législatif dans l’Ouest… 
Une génération, 
deux batailles, 

deux échecs 





au SR ST TS: 


Pour obtenir une copie de la description de poste, consultez travaillezauGTNO.ca 





Assistant de laboratoire de relève 


Administration de santé Yellowknife, TNO 
territoriale Stanton 


Opérations 
Poste permanent 


Le traitement initial est de 34,67 $ l'heure, auquel s'ajoute une 
allocation annuelle de vie dans le Nord de 3 450 $. Le concours 
est réservé aux candidats qui résident dans un rayon de 25 km 
de Yellowknife. 


N° du concours : 13194 


Coordonnateur du 
centre des ressources 


Ministère de l'Administration 
des terres 


Informatique 
Poste permanent 


Le traitement varie entre 34,67 $ et 41,38 $ l'heure (soit environ 
entre 67 606 $ et 80 691 $ par année), auquel s'ajoute une 
allocation annuelle de vie dans le Nord de 3 450 $. 


N° du concours : 13212 Date limite : / décembre 2015 


Analyste financier principal 


Ministère de la Santé 
et des Services sociaux 


Finances 
Poste permanent 


Le traitement est actuellement à l'étude. En sus du traitement, 
l'employeur versera une allocation annuelle de vie dans le Nord 
de 3 450 $. 


N° du concours : 13184 


Technologue de laboratoire 
de niveau Il en microbiologie 


Administration de santé Yellowknife, TNO 
territoriale Stanton 


Opérations 
Poste permanent 


Le traitement initial est de 42,75 $ l'heure (soit environ 83 363 $ 
par année), auquel s'ajoute une allocation annuelle de vie dans le 
Nord de 3 450 $. 


N° du concours : 13206 


Date limite : 4 décembre 2015 


Yellowknife, TNO 


Yellowknife, TNO 


Date limite : 4 décembre 2015 


Date limite : 8 décembre 2015 


Utilisez les coordonnées suivantes uniquement 

pour nous faire parvenir vos questions : 

Services de gestion et de recrutement, Ministère des 
Ressources humaines, C. P. 1320, Immeuble Laing, 3° étage, 
Yellowknife NT X1A 219. Télécopieur : 867-873-0445; 
courriel : jobsyk@gov.nt.ca. 


e Afin de se prévaloir des avantages accordés en vertu du programme de promotion sociale du gouvemement, les candidats doivent 
clairement en établir leur admissibilité. e Le gouvemement des Territoires du Nord-Ouest est un milieu de travail ouvert à tous. 
Nous encourageons les personnes handicapées qui nécessitent des mesures d'adaptation à nous faire part de leurs besoins, si elles sont 
retenues pour une entrevue ou une évaluation, afin que l'on puisse prendre de telles mesures dans le cadre de la procédure d'embauche. 
e Nous prendrons en considération les expériences équivalentes. e Nous établirons une liste de candidats admissibles à partir de ces concours 
afin de pourvoir des postes permanents ou temporaires semblables. e Un certificat de santé et la vérification du casier judiciaire sont 
des conditions préalables pour certains postes. 


Réjean Paulin (Francopresse) 


Siècles d’histoire et milliers de kilomètres. Ima- 
ginez le périple. 

D'abord le Saint-Laurent, golfe immense, puis le 
fleuve, grand estuaire majestueux, dont les berges se 
rapprochent insensiblement. Le marin français devient 
pagayeur, coureur de bois. Il franchit d’interminables 
forêts d’épinettes, puis un jour l’Ouest lui déroule son 
tapis sous les yeux... à perte de vue. 

Sa voix etses mots vonttraverser d’infinies prairies, 
flirter avec les Rocheuses, puis chatouiller l’ Arctique; 
forêt, toundra, pergélisol. La langue française a mar- 
ché loin et longtemps. Simple vision de l’esprit? Pas 
du tout. Le français dans cette partie du monde a été 
consigne dans des textes de lois, hélas oubliés. 

Au XIXe siècle, cette immense étendue faisait 
partie du Canada comme seule entité politique, avant 
qu’elle enfante du Manitoba, de la Saskatchewan, de 
l’ Alberta, des Territoires du Nord-Ouest, du Nunavut 
et d’une partie du Labrador. Les premiers textes de 
cette lignée faisaient du français et de l’anglais langues 
du gouvernement. 

Depuis 2003, on espérait qu’ils reprennent vie, 
grâce à l’initiative de deux Franco-albertains. Gilles 
Caron et Pierre Boutet contestaient la validité d’une 
contravention rédigée en anglais seulement, en se 
fondant sur les statuts adoptés par l’Alberta lors de 
son entrée dans la Confédération; des textes vieux 
comme le Canada. 

La Cour suprême vient de nous apprendre que cela 
n’a pas donné pas grand-chose de les dépoussiérer. 

La majorité des juges, six en tout, estime que la 
Cour ne doit pas créer de nouveaux droits en matière 
linguistique. 

L'interprétation présentée par M. Caron et M. Boutet 
leur est apparue comme un «amalgame complexe fait 
d’instruments, de phrases vagues, de déclarations poli- 
tiques et de contexte historique ». Chezles dissidents, 
trois juges dont deux Québécois, on aurait préféré une 
interprétation large et généreuse. On restera sur sa 
faim, et pour longtemps fort probablement. 

Car c’est la deuxième fois en 30 ans qu’une tenta- 
tive de faire du français langue législative dans cette 
région aboutit à l’échec. 

Le Père André Mercure, curé de Cochin en Saskat- 
chewan, était un francophone convaincu. À ses yeux, 
le Canada était son pays autant que celui des autres. 

Cette conviction l’accompagnait alors qu’un jour 
de novembre en 1980, il a lancé son bolide sur les 
routes des prairies, sans se douter qu’un policier se 
terrait quelque part. On a beau voir loin, 1l y a parfois 
des obstacles inattendus. 

La contravention qu’on lui a remise, en anglais 
seulement, a davantage 1rrité sa fibre francophone 
que celle du pilote. Il a du coup décidé d’amener 
l’affaire en justice. 

Il a invoqué l’Article 110 de l’Acte des Territoires 
du Nord-Ouest, qui prévoyait l’usage du français 
à l’Assemblée législative. La Saskatchewan avait 
adopté cette section de l’Acte lors de son entrée dans 
la Confédération en 1905. 

Ce qu’il revendiquait était donc écrit noir sur blanc 
dans la Loi. 

Assisté par son avocat, M° Raymond Blais, 1l s’est 
présenté à la Cour provinciale, à North Battleford. 
Coup du destin, sa requête prenait vie dans la région 
même où Louis Riel avait dirigé une révolte au nom 
du peuple métis et du respect du français. 

Le juge avait consenti le droit à un interprète 
au Père Mercure, sans plus. Insuffisant à son avis, 
puisque l’Article 110 en accordait davantage. Entre 
autres mots, 1l voulait que tout se déroule en français. 

L'affaire a abouti en Cour suprême. Cette dernière 
lui avait donné raison en ajoutant toutefois que la pro- 
vince pouvait changer la loi, ce qu’elle s’estempressée 
de faire. La Saskatchewan aura été officiellement 
bilingue pendant deux mois. Elle a préféré effacer 
cette page de son histoire plutôt que de la donner en 
lecture à ses citoyens avec l’héritage qui aurait pu 
l’accompagner. 

Siècles d’histoire et milliers de kilomètres... Ces 
pages écrites 1l y a un siècle et demi ont perdu de 
l’encre. Qu’à cela ne tienne, les pas de ceux et celles 
qui ont ramé, portagé et marché pour dompter une 
nature difficile, sont toujours là, 1c1 et maintenant. Au 
fond, seul le présent est réel. Il est l’espace que nous 
avons dans le temps pour construire. Demain en sera 
le résultat. Toutes les communautés au pays peuvent 
se reconnaitre dans cette équation. 


















































Jean-Pierre Dubé 
(Francopresse) 


La Commission sur la 
vérité et la réconciliation a 
inauguré en novembre son 
Centre national à l’Uni- 
versité du Manitoba. Déjà 
dans l’Ouest canadien, 
des démarches de récon- 
ciliation ont lieu au sein 
des communautés franco- 
phones. 

Une grande murale dé- 
core une gare du quartier 
francophone d’Edmonton. 
On y voit un évêque flan- 
qué d’une sœur grise en 
uniforme tenant un enfant 
dans ses bras. Derrière, 
des autochtones dans un 
campement etun édifice qui 
pourrait être un pensionnat. 

On peut comprendre 
l’aspect dérangeant de 
l’œuvre de Sylvie Nadeau, 
créée en 1989, avec la parti- 
cipation de la ville, des fran- 
cophones et autochtones. 
La murale a été dénoncée et 
remplacée parunenouvelle 
œuvre de l’artiste, le tout 
dans la mire des médias. 

« L'expérience des 
écoles résidentielles est 
profondément violente 
pour les autochtones, recon- 
nait le directeur général 
de la Société historique 
francophone de l’Alberta, 
Denis Perreaux. On parle 
de génocide culturel. 

«Mais les francophones 
sont frustrés de voir se 
dévaluer l’histoire de leur 
communauté. On a plein 
de reconnaissance pour les 
oblats et les religieuses qui 
ont créées les premières 
écoles. Pour nos ancêtres, 
dit-1l, ces écoles étaient leur 
survie. Ces religieux sont 
des héros. C’est pénible de 
les voir accusés de crimes et 
les gens ont de la difficulté 
à exprimer Ça. » 

Le processus de rempla- 
cement de cette murale et 
d’autres s’est récemment 
complété, mais les parties 
n’avalent pas eu, jusqu’au 
14 novembre, l’occasion 
de se rencontrer. Lors 
de sa Foire annuelle sur 
le patrimoine, la société 
a réuni des artistes, des 
militants autochtones et 
francophones, ainsi que les 
instigateurs du projet ori- 
ginal et coordonnateurs du 
remplacement des murales. 

Le « cercle de travail » 
incluait la Ville d’Edmon- 
ton, des organismes franco- 
phonesetautochtones, ainsi 
que la Commission sur les 
pensionnats, qui a financé 
la démarche. 

« Les participants ont 
pris connaissance de la pro- 
blématique, rapporte Denis 
Perreaux. Moi, j'ai été trau- 
matisé par l’expérience. Je 
me sentais impuissant dans 




















le processus. Je m’iden- 
tifie à l’histoire de notre 
communauté. Mais j'ai 
une immense soif pour le 
travail de réconciliation. Je 
me disais que si nous, les 
francophones, on n’est pas 
engagés là-dedans, on va 
rester des boucs émissaires. 

«Onavouluseconscien- 
tiser mutuellement, sou- 
tient-1l, et c’est ce qui est 
arrivé. Des sentiments ont 
été exprimés. Onareconnu 
que personne n’a besoin de 
s’effacer quand on accepte 
une troisième voix. C’est 
juste le début de la conver- 
sation. » 

Le directeur général sou- 
ligne que la démarche porte 
déjà des fruits. L’Associa- 
tion canadienne-française 
de l’Alberta et la Metis 
Nation ofAlbertas’invitent 
mutuellement lors d’évè- 
nements protocolaires. Le 
CNVR pourrait appuyer 
d’autres projets, estime 
Denis Perreaux, «pour des 
dialogues autour de projets 
structurants. » 

Le Centre national a 
été créé en 2013 afin de 
préserver pour toujours 
le souvenir du régime des 
pensionnats indiens et 
son héritage. Il offrira ses 
services dans les deux lan- 
gues officielles. Quelque 
7000 témoignages vidéo 
des survivants y seront 
stockés et publiés sur le 
web. Pendant 120 ans, les 
écoles résidentielles ont 
permis d’arracher 150 000 
enfants de leur famille et 
de les entasser dans des 











Écoles résidentielles 


Une 3° voix pour affronter une histoire sordide 


pensionnats. » 

En juillet, le centre a 
nommé l’avocate franco- 
manitobaine Aimée Craft 
à titre de directrice de 
recherche. Elleestmembre 
de l’Union nationale mé- 
tisse de Saint-Joseph du 
Manitoba. 

« On va absolument 
faire des projets avec le 
centre, affirme la prési- 
dente de l’organisme, Pau- 
lette Duguay. On sent chez 
nos membres de l’intérêt 
pour le rapport de la com- 
mission sur la vérité et la 
réconciliation. Les Métis 
ont toujours été inclusifs, 
c’est dans notre tradition. 
Mamission personnelle est 
de créer des liens. On veut 
que les autochtones et non 








autochtones se retrouvent 
dans cette démarche de 
réconciliation. » 


Métisses et africaines 

Un des premiers pro- 
jets de l’union dans ce 
sens est un Cercle des 
grands-mères. Huit ren- 
contres d’une quinzaine 
de femmes métisses et 
africaines ont eu lieu au 
cours de l’automne pour 
créer des liens d’amitié 
et partager leur créativité. 
Ons’estrendu compte que 
les grand-mères d’origine 
diverses se connaissaient 
peu. 

« C’est notre premier 
effort, souligne la 
présidente, une grand- 
mère de dix petits-enfants. 





Inscrivez-vous dès maintenant 
l'édition 2016 de Walk to Tuk! 


Formez une équipe et marchez, du 4 janvier au 29 février, une 
distance équivalant à la longueur du fleuve Mackenzie entre 


Fort Providence et Tuktoyaktuk. 


De beaux prix sont à gagner, comme un bon de vol de First Air. 
Inscrivez-vous maintenant! La date limite est le 18 janvier. 
Le défi commence le 4 janvier 2016. 


Pour information, consultez le 
WWW.nwWtrpa.org où 
composez le (867) 669-8375 


€ FIRST AIR 


The Airline of the North 


Recreation for Life! 
| À 


nwtrpa.org 


PUBLIC NOTICE 


The National Energy Board (NEB) and the Government of Northwest Territories 
(GNWT) Regulator of Oil and Gas Operations will coordinate their review of the 
requests from Imperial Oil Resources Ventures Limited (IORVL) to extend to 
December 31, 2022, the sunset clauses included in the Mackenzie Gas Project 


(MGP) approvals. 


The NEB and GNWT Chief Conservation Officer have both directed an interim 
extension to the MGP sunset clauses to September 30, 2016, in order to 


provide more time to consider IORVL's requests. 


NWT 
RECREATION 
€ PARKS 
ASSOCIATION 
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La ne de 1989 





(Œuvre originale et photo : Sylvie Nadeau) 


C’est incroyable à quel 
point c’estune réussite. On 
est devenues des meilleures 
amies. Ilyenauneque]j’in- 
vite chez nous pour lerepas 





as 


Territoires du 


de Noël. Je ne sais pas où 
on va aller avec ça, mais 
on va élargir le groupe et 
inviter des femmes plus 
Jeunes aussi. » 





Nord-Ouest Travaux publics et Services 


APPEL D’OFFRES 


Agrandissement d’une aérogare 
Numéro de contrat : 0000000003 
- Déline, TNO - 
Le projet consiste à augmenter la superficie de la salle 
d'attente agrandissant l’aérogare. Pour obtenir les 


documents d’appel d'offres, inscrivez-vous sur le Portail 
d’approvisionnement du GTNO au contracts.fin.gov.nt.ca 


Les offres doivent parvenir à l’Administrateur de contrats, 
Services partagés de l’approvisionnement, GTNO, 5009, 


49° Rue, rez-de-chaussée, Yellowknife NT, au plus tard à : 


15 h, HEURE LOCALE, LE 15 DÉCEMBRE 2015. 


Une rencontre avant soumission aura lieu 
le 8 décembre 2015, à 10 h, au 5015, 49° Rue, 
à Yellowknife, dans la salle de conférence du 3° étage. 


Renseignements généraux : 


Administrateur de contrats 

Services partagés de l’approvisionnement 
Gouvernement des Territoires du Nord-Ouest 
Téléphone : 867 767-9044 

Télécopieur : 867-920-4112 

Courriel : psstenders@gov.nt.ca 


La politique d'encouragement aux entreprises 

du gouvernement des Territoires du Nord-Ouest et 
le chapitre 5 de l'Accord sur le commerce intérieur 
s'appliquent à cet appel d'offres. 





AVIS PUBLIC 


L'Office national de l'énergie et l'organisme de réglementation des opérations 
liées au pétrole et au gaz du gouvernement des Territoires du Nord-Ouest 
(GTNO) coordonneront l’examen de la demande présentée par la Pétrolière 
Impériale Ressources Limitée (Impériale) en vue de proroger jusqu’au 31 


décembre 2022, les clauses de temporisation du projet gazier Mackenzie. 


L'Office et l’agent principal de la conservation du GTNO ont tous deux ordonné 
une prorogation provisoire des clauses de temporisation du projet gazier 


Mackenzie jusqu’au 30 septembre 2016, afin de se donner plus de temps pour 
examiner la demande d’Impériale. 


The two regulators will accept public comments on the requested extensions 


until February 16, 2016. 


Les deux organismes de réglementation accepteront les commentaires du 
public relativement à la prorogation demandée jusqu’au 16 février 2016. 


Both regulators will rely on the NEB’s public registry and e-filing system to 


gather written comments relevant to their respective statutory mandates, which 
will be considered in reaching a decision on the proposed extensions. 


Written comments can be made through the following: 
e File a Letter of Comments using the NEB’s online filing system. Visit 
www.neb-one.gc.ca/MackenzieGasProjectExt 
e NEB fax numbers, 403-292-5503 or toll free 1-877-288-8803 
e Mail to 517 Tenth Avenue SW, Calgary, Alberta T2R 0OA8 


More information is available on the NEB website at 


www.neb-one.gc.ca/MackenzieGasProjectExt and on the website of 


the Office of the Regulator of Oil and Gas Operations (OROGO) at 
www.oilandgasregulator.iti.gov.nt.ca/registry 


If you have any questions about the above information, please contact 
Margaret McQuiston, NEB Process Advisor, toll free at 1-800-899-1265 
or Pauline de Jong, OROGO Senior Advisor Legislation and Policy, at 


867-920-6267. 


Les deux organismes de réglementation utiliseront le registre public et le 


système de dépôt électronique de l'Office pour les commentaires pertinents 
à leur mandat respectif, commentaires qui seront pris en considération pour 
rendre une décision sur les prorogations demandées. Les commentaires par 


écrit peuvent être déposés comme suit : 


« sous forme d’une lettre de commentaires, en utilisant le système de 
dépôt électronique de l'Office. Consultez le site Web de l'Office à 


www.neb one.gc.ca/ProjetGazierMackenziePro 


e par télécopieur, au numéro 403-292-5503 ou, sans frais, au 
1-877-288-8803; 
e par la poste, au 517, Dixième Avenue S.-O., Calgary (Alberta) T2R OA8. 


Pour un complément d’information, consultez le site Web de l'Office à 


www.neb-one.gc.ca/MackenzieGasProjectExt et le site Web du Bureau de 
l'organisme de réglementation des opérations liées au pétrole et au gaz 


(OROGO) à www.oilandgasregulator.iti.gov.nt.ca/registry. 


Pour toute question sur ce qui précède, veuillez communiquer avec Margaret 
McQuiston, conseillère en processus de l'Office, au 1-800-899-1265, ou 
encore avec Pauline de Long, conseillère principale en lois et politiques du 
Bureau, au 867-920-6267 
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Chronique littéraire 


1/8 secondes 


Comment captiver l’attention d’un ado en moins de trois minutes 


Ariane Brun del Re (Francopresse) 





178 secondes.C’estletitre d’unroman 
que Katia Canciani a fait paraître en 2009 
avant de devenir la prolifique auteure 
pour la jeunesse que nous connaissons 
aujourd’hui. Cet automne, les Éditions 
David donnent une seconde vie à ce livre 
en le publiant dans la superbe collection 
14/18, dédiée aux adolescents. Cette 
nouvelle édition vient confirmer le public 
cible de l’œuvre, régulièrement enseignée 
dans les écoles secondaires et couronnée 
en 2010 du prix littéraire des enseignants 
AQPF-AQEL dans la catégorie « roman 
15 ans + ». 

178 secondes. C’est l’histoire de 
Nicola qui découvre, peu avant ses 18 
ans, que sa mère a tenté de l’étouffer avec 
un oreiller lorsqu'il était bébé. Prenant 
conscience que sa famille n’a cessé de lui 

















peut « espérer tenir le coup lorsque Îles 
conditions météorologiques lui ont fait 
perdre le contact visuel », selon un avis 
de Transports Canada reproduit au tout 
début du roman (p. 9). Comme des anges 
gardiens, les pilotes parsèment la route 
de Nicola et l’aideront à trouver « son 
paysage », comme l’explique Richard, 
un Franco-Ténois : « Oui, un jour, tu 
arrives quelque part et tu te dis : voilà, 
J'ai trouvé, j’appartiens à ce paysage. » 
(p.211) Si l’aviation joue un rôle central 
dans le roman, c’est que Canciani s’y 
connaît : pilote de formation, elle a êté la 
première femme du Cégep de Chicoutimi 
à obtenir son diplôme dans la spéciali- 
sation « Brousse ». L’une des forces de 
ce roman est d’ailleurs de déboulonner 
plusieurs stéréotypes sexuels et culturels. 

178 secondes. C’est le temps qu’il 
faut, et pas une seconde de plus, pour 











mentir depuis, 1l décide de tout quitter le 
jour de son anniversaire. Le sac au dos 
à la manière de Jack Kerouac, Nicola 
traversera le Canada d’est en ouest et du 
nord au sud afin d’établir qui 1l est réel- 
lement. Au long de sa quête identitaire, 
il découvrira les multiples visages de la 
francophonie canadienne, dont la famille 
Fortier, propriétaire d’une ferme laitière à 
Saint-Claude, au Manitoba; Felicity, une 


être tout à fait captivé par ce roman, 
à la fois introspectif et plein d’action. 
La structure du livre, conçue pour nous 
tenir en haleine, est particulièrement 
bien trouvée : les chapitres proposent un 
décompte (le premier chapitre s’intitule 
« Début moins douze »; le deuxième, 
« Début moins onze » et ainsi de suite), 
jusqu'aux deux derniers, quiont pour titre 
« Début » et « Fin ». Notre attention est 











globetrotteuse francophile; « Jeannie de 
Yellowknife » (p. 213), enseignante de 
maternelle à Saint-Joseph, l’une des plus 
grosses écoles d'immersion du Nord; et 
finalement, Anny, ou Anji] de son vrai 
nom m1’kmag, une apprentie sculpteure. 

178 secondes. C’est la moyenne de 
temps qu’un pilote d’avion sans formation 


également maintenue jusqu’à la fin grâce 
au style imagé et percutant de l’auteure, 
qui demeure néanmoins accessible. 

178 secondes. C’est le roman idéal à 
offrir à un ado... ou à garder pour soi! 

Katia Canciani, 178 secondes, roman, 
Ottawa, Editions David, coll. 74/16, 
2015 [2009], 274 pages, 14,95 $. 
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Signes chanceux de la semaine : 
Capricorne, Verseau et Poissons 


Horoscope 


SEMAINE DU 6 AU 12 DÉCEMBRE 2015 BALANCE (24 septembre - 23 octobre) 


HORIZONTALEMENT 

1-_ Emportement extrême. 

2- Ecorcher. — Flan breton 
aux raisins Secs. 

3- Ses racines sont 
employées pour composer 
des pâtes à sucer. — Onze. 
Suspension volontaire de 
la respiration. — Carafe en 
verre épais. 

Baie des côtes de 2- 
Honshü. — Interjection. 
— D'une expression 3- 
signifiant «chercher 
querelle». 
Conjonction. 
— Mammifère. 
Petit burin. — Doublée. 
Sa racine est utilisée 
en médecine. — Occuper 
entièrement un espace 
libre. 
- Se fortifiera par le temps. 
10- Prénom féminin. 
— Aromatiser. 


d'un os. 


vache. 
Personnel. — 


11- Terre-Neuve. — Qui agit 
avec lenteur. — Personnel. 
12- Unité de mesure 
d'équivalent de dose 
de rayonnement. 
— Cul-de-sac (pl.). 


VERTICALEMENT 

1- Tenais des propos dénués 
de bon sens. 

Enzyme du suc intestinal. 
— Rivière d'Asie. 

Classe préparatoire à 
l'Ecole normale dans les 
lycées. —- Maquillée. 
Région par laquelle une 
graine est reliée au fruit. 
— Cavité peu profonde 


Malade mentale. - Met 
bas, en parlant d'une 


Cavité 
organique. — Infiniti. 
Lac d'Écosse. — Écimant. 


8- Critique violente. 

9- Petit projecteur. 
— Demander avec 
instance. 

10- Se suivent. — Petits 
sureaux. 

11- Cité grecque de Sicile. 
— Galère. 

12- Qui est triple (pl.). 
— Peu denses. 


RÉPONSE DU N° 400 


WE | 
DEMO 


1 AU ENaUE 


EUOU MAS 
SOU GENS 


Vierge 


BÉLIER (21 mars - 20 avril) 

Vous aurez l'occasion de faire un voyage de 
groupe, qu'il s'agisse de votre famille ou d'amis. 
Vous aurez envie de briser la routine et de faire 


changement pour Noël. 


TAUREAU (21 avril - 20 mai) 

Vous tenterez de cacher une belle sensibilité. 
Vos amis seront d'un excellent soutien si vous 
n'êtes pas dans votre assiette. N'ayez pas peur 
d'afficher vos émotions avec détermination, s'il 
le faut. 


GÉMEAUX (21 mai - 21 juin) 

Vous serez assurément en excellente position 
pour rassembler des groupes importants autour 
de vous. Vous serez très inspiré pour apporter 
quelques changements drastiques au travail. 


CANCER (22 juin - 23 juillet) 

Vous recevrez d'excellentes nouvelles concernant 
votre santé ou celle d'un proche. Vous bénéfic- 
ierez d’un revenu supplémentaire alors que vous 
ne vous y attendiez pas. 


LION (24 juillet - 23 août) 

Vous vous trouverez au centre de toute l'attention. 
ne serait pas impossible que vous receviez une 
forme de récompense pour souligner vos exploits. 
Vous serez certainement très fier de vous. 


VIERGE (24 août - 23 septembre) 
I ne serait pas mauvais de surveiller attentive- 
ment votre alimentation avant d'entreprendre la 
période des Fêtes. Vous pourriez déjà ressentir 
quelques troubles d'estomac cette semaine. 


Balance 


Scorpion 


Sagittaire 


Capricorne 


& 


Verseau 


Poissons 


Les déplacements seront assez nombreux et le 
téléphone ne dérougira pas. Vos amis réclameront 
sûrement votre présence au cours des différentes 
réceptions qui commencent à s'organiser. 


SCORPION (24 octobre - 22 novembre) 

Vous aurez mille et une idées en tête pour les 
Fêtes ou pour des cadeaux. Vous devrez inévi- 
tablement préparer un budget pour en évaluer la 
faisabilité et pour éviter de vous serrer la ceinture 
par la suite. 


SAGITTAIRE (23 novembre - 21 décembre) 
Vous serez particulièrement spontané et lorsqu'une 
idée vous animera, ce sera comme si elle était 
déjà réalisée. Vous mettrez à l'avant-plan votre 
vie sociale pour terminer l'année en beauté. 


CAPRICORNE (22 décembre - 20 janvier) 
Ilest possible que l'horaire de la période des Fêtes 
ne vous plaise pas au travail. Heureusement, avec 
un peu de patience et de détermination, vous 
parviendrez à obtenir certaines faveurs. 


VERSEAU (21 janvier - 18 février) 

Le stress est le plus grand fléau du 21e siècle. 
Vous aurez besoin d'un peu de repos, ne serait-ce 
que pour y voir plus clair en ce qui concerne votre 
avenir professionnel. 


POISSONS (19 février - 20 mars) 

En cette période de l'année, il n'est pas toujours 
facile de concilier la vie de famille et le travail. Le 
temps sera une denrée des plus rares, mais vous 
réussirez à coordonner le tout avec finesse. 





